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Chambre
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Kamer
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24 NOVEMBRE 1950.

PROJET DE, LOI
modifiant, à partir de l'exercice 1951, les lois et
arrêtés relatifs aux impôts sur les revenus et à la
contribution nationale de crise, coordonnés par les

arrêtés des 15 et 16 janvier 1948.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 4.
Supprimer l'article 4.

Art. 5.
Modifier J'article 5, 1', comme suit:

« 10 L'article 25, § 2. I" alinéa, est remplacé par: la dis-
position suivante:

» Pour: les personnes physiques, la taxe n' est pas due
lorsque le t eoenu imposable n'atteint pas le minimum indiqué:
ci-eprès :

» 15.000 francs dans les communes de moins de 5,000
habitants;

» 17,000 francs dans les communes de 5.000 à 30,000
habitants exclusivement;

» 22,000 francs dans les communes de 30,000 habitants
et plus. »

Art. 6.
Remplacer l'article 6 du projet de loi comme suit I

« L'article 2S, § 7. est complété par la disposition sui-
vante:

» Si le contribuable est veuf non remarié et a un ou plu-
sieurs enfants à charge. le conjoint décédé est censé: être
également à charge. »

Voir :
215 (S. E. 1950): Projet de loi.
263 (S. E. 1950), 12, 20, 21 cl 32: Amendements,

24 NOVEMBER 1950.

WETSONTWERP
waarbij de wetten en besluiten betreffende de
inkomstenbelastinqen en de nationale crisisbelas-
.tinq, samenqeordend bij de besluiten van 15 en
16 Januari 1948, met ingang van het dienst;

jaar 1951 worden gewijzigd.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 1.
Artikel 4 weglaten,

Art. 5.
Artikel 5, l', wij?,igen als volgt,

« 10 Artikel 25, § 2, 1',[, uä, wordt œoor vOlgende /)epa~
ling vervangen :

» Voor de natuurlijke petsonen, is de belasting niet oer-
schuldigd [vanneer het belestbaer inkomen het hierne aan-
qeduid minimum ruet beceikt : .

» 15,000 frank in de gemeenten met min dan 5,000 inwo~
ners;

» 17.000 [rank in de gemeenten met 5.000 tot en zonder
30,000 iruuonets:

» 22,000 frank in de gemeenten met 30.000 inwonets en
meer. »

Art.6.
'Artike! 6 van het ontwerp van wet vervangen als volgt,

« Artikel 25, § 7, wordt door de hierna oolqende bepaling
eengeould :

» Wanneer de belastingschuldenaar een niet herttouiode
weduwnaar o[ weduwe is en een of meer kinderen ten leste
heeft. wordt de ouerleden echtqenoot ondersield els zijnde
eveneens ten leste. »

z«.
215 (B. Z. 1950) : Wetsontwerp,
263 (B. Z. 1950), 12, 20, 21 en 32: Amcndcmcntcn.

H.



Àrt.9.
ModiIier l'article 9 comme suit I

1. - Au troisième alinéa, supprimer le 1°;

2. - Insérer la disposition suivante après le troisième alinéa,

« Il appartient au redevable d'établir par tout moyen de
preuve admis par le droit commun, sauf le serment, que le
remploi a été fait sous les conditions prévues à l'alinéa qui
précède. »

Art. Il.

Remplacer l'article Il par le te:tte suivant ~

« L'artiCle 29, § 1, est complété par la disposition sui-
vante:

» Sont assimilés aux rémunérations v/sees au présent
paragraphe, les pensions, les rentes, les capitaux, la valeur
de rachat des contrats d'assurance-vie, quel qu'en soit le
bénéficiaire, constitués en tout ou en partie au moyen des
retenues et versements visés soit au § 3 du présent article,
soit à' rarticle 30bis, 3°.

» L'alinéa qui précède n'est pas applicable à la partie
des pensions, rentes, capitaux ou valeurs de rachat, consti-
tuée au moyen de versements visés à rarticle 30bis, 3°, et
effectués avant le T" janvier 1950. »

Art. 12.
Modifier l'article 12 comme suit;

a) Au '(0 remplacer les mots,

« à l'article 25, I. 2° »,
par les mots I

« il l'article 25, § 1, 2°, littere a ».
b) Supprimer le 2°.

Art. 13.
Remplacer à l'article 13 le chiffre de I

« 75,000 francs », '
par celui .de I

. . «·60;000 francs ».

Art. 14.
Modllier l'article 14 comme suit,

1. - Au premier alini'a remplacer les mots,

« à l'article 25, § § 1 et 1bis »,
part

« à tarticle 25, § 1 »,

2. - Remplacer le 3° par la disposition suivanre I

« A des versements réellement effectués â titre définitif,
en vue de la constitution, par l'assurance sur la vie, soit
d'une rente ou d'un capital en cas de vie, soit d'une rente
ou d'un capital en cas de décès:

» 1° au profit du contribuable mesculin à partir de l'âge
cie 65 ans. ou du contribuable féminin à partir de l'âge de
60 ans. avec faculté d'anticipation respectivement dès l'âge
cie 55 et 50 ans:

» 2° en cas de décès prématuré, au profit du conjoint ou
des parents jusqu'au deuxième degré du contribuable.

» L'immunité n'est accordée que dans la mesure où. ces
versements ne dépassent pas 10 % de la première tranche
de 50,000 francs des rémunérations brutes, des bénéfices
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Art. 9.
Artikel 9 wijzigen als volgt,

L - In de derde alinea, het 1ç weglaten;

2. - Na de derde alinea de volgende bepalingen IDI<lSSen,
« Hetbehoortde belastingschuldenaar door alle door het,

gemeen recht toeqeleten bewiismiddelen, met uitzonderinq
van de eed, te bewijzen dat de wederbelegging urerd gedaan
onder de in voorqeende alinea voorziene ooorioeerden. »'

Art. Il.
ArtikellIdoor volgende tekst vervangen I

({ Artikel 29, § 1, wordt met devolgende bepaling aan-
qeould :

» Worden met de inonderhavige peteqtae] bedoelde
bezoldigingen gelijkgesteld, de pensioenen, de renten, de
kepitelen, de afkoopwaardevan de Ievensverzekerinqs-
contrecien, uneook: de verkrijqer weze, geheelof gedeelte-
lijk gevestigd door middel van de inhoudinqen en stottinqen
bedoeld, hetzij in § 3 van ondetheoiq srtikel, hetzij in etti-
kel 30bis, 3°.

» V oorgaande alinea is niet toepasselijk op het gedeelte
van de pensioenen, renten, kepiielen of afkoopwaarden
qeoestiqd door middel van· bij ertikel 30bis, ]0, bedoelde
stottinqen, gedaan vóór ] Janua'ri ]950. »

Art. 12.
Artikel 12 als volgt wljzigen .

a) In l°de woorden r
« bij artikel 25, § 1. 2" »,

vervangen door de woorden I

« bij ertikel 25, § 1, 2°, littere a »,
b) Het 20 weglaten.

Art. 13.
In artikel 13 het cijfer'
« 75,000 frank »,

vervangen door I

« 60,000 frank » .

Art. 11.
Artikel 14 wijzigen als volgt I

I. - In de eerste alinea de woorden s

« bij artikel 25. § § 1 en 1bis »,
vervangen door I

« bi] ertikel 25, § 1 ».

2. - Het 3° vervangen door de volgende bepalingen I

« Tot storiinqen ioelke ioerkeliik, op. definitieve wijze
zijn gedaan met het oog op het vormen, dooe de levensoet-
zekecinq, hetzij van een rente of van een kapitaal in geval
van leven, hetzij van 'een rente of een kapitaal in geval
van ooerlijden .

1° ten bete van de mannelljke belestinqschuldeneer met
ingang van de ouderdom van 65 [ee«, of van de vrouwe-
lijke. belestinqechuldeneres met ingang van de oudetdom
van 60 [etu, met moçeliikheid van' anticipatie tespectieoeliik
van de ouderdom van 55 en 50 jaar af.

2° in geval van vroegtijdig overlijden, ten bete van de
echtqenoot of echtqenote of van de [emilieleden, tot de

. tioeede graad. van de belestlnqschuldeneec.

» De belastingvrijdom wordt slechis toeqesteen in de
mate dat deze stotiinqen 10 % van de eerste schii] van
50.000 frank, naar het geval, van de btuto-bezoldigingen,



nets ou des profits nets, suivant le cas, et 6 % du restant
de ces rémunérations, bénéfices ou profits. "

Art. 15.
Supprimer l'arlide 15.

Art. 17.
Modifier l'article 17 comme suit;

ilI Après Ici; mots:

« L'article 35 est modifié comme suit »,
insérer un 10 ainsi conçu:

« 1" Au § 1 ajouter l'alinéa suivant:
» Les dispositions de l'alinéa qui précède sont applicables

également au montant des capitaux visés á l'article 29,
§ 1. »

IJI Les t' el 2' deviennent respectivement 2° ct 3°,

c) Au r, insérer après le § 6, un § 7 ainsi conçu:

••. Il est établi 20 centimes additionnels à la partie de la
taxe professionnelle qui correspond proportionnellement aux
rémunérations diverses des administrateurs, commissaires,
liquidateurs, gOliverneurs, directeurs, régents, censeurs et
autres exerçant des fonctions analogues prés des sociétés
par actions belges. étrangères ou de la Colonie.

» Toutefois, pour ceux de ces redevables qui exercent
effectivement dans la société, en vertu d'une délégation ou
d'lin contrat. des fonctions réelles et permanentes, le régime
de droit commun reste applicable à l'ensemble des rémuné-
rations fixes ou variables à eux allouées par la dite société.

» L'exemption des 20 centimes additionnels ne peut être
consentie pour plus de deux sociétés à désigner "par les inté-
ressés dans leur déclaration annuelle. »

dl Le § 7 devient le § 8.

e) Le § 8 devient le § 9 cl est remplacé comme suit:

« La taxe professionnelle établie conformément aux §§ 5 à
8 du présent article est majorée de 20 % en ce qui concerne
les revenus visés à l'article 25, § 1, 1·,2·, liftera b et 3·.

» Cependant, sur roure somme versée, à valoir sur la taxe,
dans le cours de la dernière moitié de l'année ou de l'exer-
cice social ou comptable dont les revenus serviront de base
;j l'imposition, la majoration n'est que de la %' Aucune
majoration n'est applicable sur les versements effectués dans
fe cours de la première moitié de la dite année ou dudit
exercice social ou comptable. })

fl Le § 9 est supprimé.

g) Le § 10 est remplacé par la disposition suivante s

« En ce qui concerne les rémunérations visées à rerti-
de 2.5. § 1. 2", littera b). la majoration n'est pas applicable
il la taxe professionnelle y afférente qui a été effectivement
versée à la source conformément à l'article 31, § 1, littere b)
et § 3. })

hl Àu § Il remplacer les mols'
{( §§ 8 à JO »,

par les mots:

« §§ 9 et 10 r
il Au § 13 remplacer le taux de:

« 35 % »,
par celui de,

« 42 % »:
les mols,

( §§ 8 à 10 »,
par les mots I

« §§ 9 et 10 »:
supprimer les mols:

« et § Ibis »,
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van de netto-l~insten of van de. netio-beten, en 6 % van
hei overiqe van deze bezoldigingén, ioinsten of beten. niet
overtreffen. })

Art. 15.

Art. 17.
Artikel17 als voIgt wij.zigen I

al Na dewoorden:

« Artikel 35 wordt als volg't gewijzigd »,
eea als volgt Iuldende 1° 'lnschakelen I

« 1" Aan j 1 volqende alinea ioevoeqen :
» De bepelinqen van cocensteende alinéa. zijn eveneens

van toepessino op het bedrag der kepiteleti bedoeld bij erti-
kel 29, § J. »

Artikel 15 weglaten.

b) De 1· en 2· worden respectlevelijk 2· en·3°,

cl In 3·, na § 6, eeaals volgt' luidende§ 7 inlassen ~

« Er urotden 20 opcentimes gevestigd op h~t gedeelte dû
bedrijfsbelasting' dat ptoportioneel ooeteenkomt met> de
diverse bezoldigingen der beheerders.commissertssen, ·veref ..•
[eneers, gouverneurs, bestuutders, reqenteni censoren :'en
enderen die soortgelijke ambten uitoeienen bij de Belgische
en vreemdeaetiënvennootschappen en bi] die der Kolonie.

» Evenioel, voor dieqenen onder deze belestingsschulde«
naars, die in de uennootschep effectief, bij opdracht' of bij
contcect, ioerkeliike en vaste [unctiën uitoefenen;bIiift het
-regime van het qemeen recht £Jan toepessinq op hei gehäl
van de hun door beiouste oennootschep toeqekendeoeste
'of oerenderlijke bezoldiqinqen. .

» De vrijstelling der 200pceiltimes mag niet toegestaan
urottlen uoot meer dan twee oennootscheppen, 'toelke dOQr.di
betrokkenen in hun jeetlijkse aangifte moefènaangeauid
ioorâen. })

cl) § 7 wordt § 8.

el § 8 wordt § 9 en wordt ais volgt· vervangen I

« De oveteenkomstiq §§. 5 tot 8 osndit.ettikeiqeuestigde
bedrijfsbelasting wordt met 20 % oerhooqd wat 'bètreft de
bi] ertikel 25, § 1, Jo, 2·, littere b en 3· bedoelde inkomsten,

» Doch, op iedere som die in minderinq van de belasting
wordt gestort in de loop van de Leetste helft: van hei jaar of
fJan het boekjaar Wqarvan de 'inkomsten tatgtondslagva.n
de aanslag zullen dienen, bedreeqt de verhogi.ng <slechts
10 %' Geen verhoging wordt toeqepest op de stprtin~n
gedaan in. de loop van de eetste helft van bewust jaar of
van bewust boekjeet . »

f) § 9 weglaten.

g) § 10 wordt door de hiernavolgende bepllling vervangen,

« Wat betreft de in ertikel 25. § 1, 2°, littere b). bedoelde
bezoldiqinqen, wordt geen verhoging toegepast op de .er
mede uerbend houdende bedrijfsbelasting, die uietkeliik: aan
de bron werd gestort overeenkomstiq ertikel 31, § 1, lit-
tera b) en § 3. »

h) In § 11 de woorden I

« §§ 8 tot 10 »,
vervangen door de woorden I

{< §§ 9 en 10 ».
j) In § 13 de ailnslagvoet van r

« 35 % »,
vervangen doorl

« 42·% »;
de woordenI

« §§ 8 totf O ».
vervangen dooe de woorden I

« §§ 9 en 10 »;
de woorden s

{< en § ibis »
weglaten.
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Art. 17bis (nouveau).
Insérer un article 17bis libellé comme suit,

« § 1. A l' article 40, littere aLles mots ~ qui n'est pas
donnée en location », sont supprimés.

» § 2. A rarticle 40. liftera c}. les mots « en Belgique
ou » sont supprimés. »

Art. 23bis (nouveau).

Insérer un article 23bis libellé comme suit,

« L'article 74, l er alinéa, est modifié comme suit:
» En l'absence de déclaration, en cas de remise tardive

de déclaration ou lorsque le revenu imposable d'uTl- redevable
est superieur â celui qu'il a mentionné comme tel dans le
formulaire de la déclaration prescrite aux articles 53 et 54,
l'impôt ou le supplément d'impôt peut, par dérogation à l'ar-
ticle 2 de la loi du 15 mai 1816 sur la comptabilité de l'Etat.
être réclamé ou rappelé pendant trois ans à partir du l'" jan-
vier de l'exucice pOUC'lequel lïmpöt aurait dù être établi.

» Ce délai est porté à cinq ans pour les absences ou
insuffisances d'impositions résultant du fait que le rede-
vable s'est abstenu de produire sa décleretion dans l'inten-
tion d'éluder lïmpôt ou a produit une déclaration volon tai-
renient incomplète ou inexacte.

» Lorsqu'un supplément d'impôt est réclemé ou rappelé
pour un exercice déterminé en vertu des dispositions qui
précèdent et que la cotisation nouvelle fait apparaître dans
le che] du même redevable, l'existence d'une surtaxe coué-
lstive pour un 0[/ plusieurs exercices, le redevable peut.
dans un délai de six mois à partir de la date d'envoi de
l'avertissement-extrait du rôle comportant le supplément. se
pourvoir en réclamation contre cette surtaxe. ,.

Art. 23ter (nouveau).
Insérer un article 231er libellé comme suit:

« Les articles 77 et 78 sont remplacés par les dispositions
suivantes:

» Art. 77. -.§ I. Les infractions eux dispositions des
articles 9, 23, 24, 27 § 1. 30, 3e et 1" alinéas, 53, 51. 57ter,
63, et 70 et aux dispositions qui en règlent l' exécution
seront punies d'une amende de 1,000 à 20.000 francs.

» L'article 60 du Code pénal n' est pas applicable en cas
de concours de plusieurs infractions.

» § 2. En ce qui concerne les redevables étrangers qui
négligent de faire agréer un représentant responsable, le
Ministre des Finances pourra prononcer la fermeture des
établissements exploités en Belgique et interdire aux inté~
ressés rexercice de toute profession dans le pays jusqu'au
moment où ils se seront ntis en règle.

» La décision de fermeture est exécutée par le parquet,
au plus tard dans les huit jours de sa notification au Procu-
reur du R.oi compétent.

» § 3. Quiconque, dans l'intention d'éluder l'impôt, se
sera abstenu de produire la déclaration qu'il 'doit fournir
ou produira une déclaration volontairement incomplète ou
inexacte de nature à entraîner une modération de l'impôt
dont il est redevable, ou dans la même intention aura contre-
venu aux dispositions de l'article 30. 3< et 1e alinéas, sera
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Art. 17bis (nieUtv).
Een artikel 17bis Inlassen dat luidt als volgt,

« § 1. In ertikel vlt), littere a). worden de toootden « 'niet
in huur gegeven » weggelaten.

» § 2. In ertikel 40, littere c). toorden de tooorden « in
België of » geschrapt. »

Art. 23bis (nieuw).

Een artikel 23bis iulassen dat luidt als volgt-,

« Artikel 74, alinea l , ioordt els volgt gewijzigd;
» Bij niet-aangifte, bij laattijdige ovedegging, van aan-

gifte of wanneer het belastbear inkomen van een belestinq-
schuldeneer hoqer is dan datgene dat hl] els dusdanig in het
aangiftefoC'mulieC' ooorqeschreoen bi] ettikelen 53 en 54 heeft
oermeld, mag de belasting of het beiestinqsuppiement, in
afwijking van srtikel 2 der toet van 15 M ei J 846 op de
Rijkscomptabiliteit. gevoC'derd of neqeoordecd ioorden gedu-
rende: drie jaar met ingang van 1 Januari üen het dienstjenr
!lOOC hetu/elk de belestinq hed moeten qeoesiiqd toorden,

« Deze termijn toordt op vijf jaar gebracht voor het
gebC'ek aan of de ontoereikendheid van aanslag voort~
oloeiende uit het feit dai de beiestinqschuldeneer er zich
van onthouden heeft ziin aangifte in te dienen met het
inzicht de belasting te ontduiken of een vrijwillig onool-
ledige of onjuiste belasting heeft inqediend.

,. Wanneer een belesiinqsupplement voor een bepeeld
dienstjser gevorderd of nagevorderd ioordt krechtens
oorensteende bepalingen en de nieutoe aanslag in hoofde
van dezelfde belesünqschuldeneer een cort'eletleoe ooet-
belestinq doet ontstaan uoor één of meer dienstisren, kan
de belastingschuldenaar binnen een tetmiin van zes rnaan-
den met ingang van de oet zerulinqsdetum van het kohier-
extrect dat het supplement omoet, een bezwaarschrift teqen
bedoelde ooetbelestino indienen. »

Art. 23ter [nieu io},

Een artikel 23ter inlassen dat luidt als volgt:

« Ärtikelen 77 en 78 iuorden oeroenqen door de oolqende
bepelinqeti :

» Act. 77. - § 1. De overtredingen van de bepalingen
van de ertikelen 9, 23, 24, 27 § 4. 30, 3" en 4< lid, 53, 51,
57ter, 63 en 70 en de bepslinqen waarbij de uitvoering er
van uiorden geregeld, uiotderi gestraft met geldboete van
1,000 tot 20,000 frank.

» Artikel 60 van het Wetboek van Strafrecht is niet ioe-
passelijk in geval van semenloop van verschillende mis-
dtijven,

» § 2. Wat betre]t de vreemde belestinqpliclitiqen die
neleten een eensprekelijk !JertegenlVoordiger te doen aan-
nemen, kan de Minister van Finenciën de sluiting van de
in België geëxploiteerde inrichtingen gelasten en beleng-
hebbenden oerbieden ieder betoep in hei land uit te oefenen
tot dat zij zich in reqe! hebben gesteld.

» De beslissinq tot sluiting tcordt teri uitvoet gelegd door
het Perket, uitetlijk: binnen 8 deqen na de betekeninq deer-
van aan de beooeqde Procurwr des Konings.

» § 3. Al toie, met het voornemen de belasting te ont-
duiken, zicli er van onthoudt de aangifte ouer te leggen die
hi] moet oetstrekken, of een vrijwillig onvolledige of onjuiste
aangifte overieqt, van die aard dat zij vermindering van de
doot hem oerschuldiqde belasting medebrenqt, ioordt
gestraft met gevangenisstraf van 8 dagen tot 1 jaar en met



puni d'un emprisonnement de 8 iours à 1 an et d'une amende
de 5,000 à 100,000 francs ou d'une de ces peines seulement.

}) En cas de récidive, ramende ne pourra être inférieure
à 10,000 francs.

» Les complices seront punis des mêmes peines que les
auteurs, sans préjudice des sanctions disciplinaires s'ils sont
officiers publics ou ministériels.

» Les auteurs et les complices seront solidairement tenus
au paiement de l'impôt éludé.

» § 4. Quiconque aura commis un faux en écritures ou
aura [ait usage d'un [aux dans i'intention d'éluder l'impôt
ou d'y [aire échapper un tiers, sera puni des peines portées
au Livre Il, Titre III. chapitre IV du Code pénal, suivant
les distinctions y établies. L'amende sera dans tous les cas
de 5.000 à 100,000 [ranes. Les complices seront punis des
mêmes peines que les auteurs. Les auteurs et les complices
seront solidairement tenus au paiement de l'impôt éludé.

» Art. 77bis. - § 1. Tout agent d'affaires, expert et toute
autre personne qui fait profession, soit pour son propre
compte, soit comme dirigeant ou agent salarié de sociétés.
associations, groupements ou entreprises quelconques, de
tenir ou d'aider à tenir les écritures comptables de plusieurs
clients et qui aura apporté sciemment son concours à l'éta-
blissement ou à l'utilisation de documents ou de renseigne-
ments reconnus inexacts sera puni d'un emprisonnement de
.3 mois à .3 ans et d'une /wfende de 5,000 à 100,000 francs
ou d'une de ces peines seulement. Ces personnes seront soli'
deirement tenues au paiement de l'impôt éludé. En cas de
récidive, ramende ne pourra être intérieure à 50,000 francs.

» § 2. Les personnes visées au § 1 du présent article
convaincues d'avoir, pour rétablissement des impôts dus par
leurs clients, commis un faux en écritures ou [ait usage d'un
faux, établi ou aidé à établir des [aux bilans. inventaires,
comptes et documents quelconques, seront punies des peines
prévues à l'article 77, fi 3, sans que la peine puisse être
inférieure à 3 mois ni ramende à 5,000 francs en cas
J'admission de circonstances atténuantes.

» Elles seront solidairement tenues au paiement de .l'im-
pôt éludé.

» § 3. La condamnation prononcée en vertu du § 2 du
présent article entraînera l'interdiction d'exercer pendant une
durée n'excédant pas cinq années la profession d'agent
J'affaires, de conseil fiscal. d'expert- ou de comptable, même
ij titre de dirigeant ou d'employé; le juge pourra, en motivant
Sil décision. sur ce point. ordonner. pour une durée qui
n'excédera pas cinq ans, la [ermeture de l'établissement
auquel le contreoenent est attaché. En cas de récidive, le
juge fixera la durée. l'interdiction ct la fermeture prévues
;'1 l'article précédent, qui pourront être définitives.

» La décision portant interdiction d'exercer la profession
ou ordonnant la [ermeture de rétablissement sera publiée
au Moniteur belge.

» Art. 78. Quiconque exercera la profession qui lui est
interdite, 0[1 qui aura employé sciemment les services d' tin
tiers auquel l'exercice de la profession est interdit en vertu
des articles 77, § 2 ct 77bis. § 3, sera puni d'un emprison-
nement de six mois à deux ans et d'une amende de 5.000 .1
500,000 francs arr cl'une de ces peines seulement.

[ 5 ]

geldboete van .5,000 tot 100,000 frank of met één van die
straffen eileen,

» In geval van herhaling, mag de geldboete niet minder
bedreqen dan 10,000 frank.

» De medeplichtiqen urorden gestraft met dezelfde straf~
[en sls de deders, onverminderd de tuchtstraffen. umnneet
zij openbare of ministeriêle smbteneren zijn.

» Deders en medeplichtiqen zijn hooldeliik qehouden tot
betelinq van de ontdoken belestlnq.

» § 4, Al wie oelsheid in qeschrilten heeft qepleeqd of
gebruik heelt gemaakt van valse stukken. met het inzicht
de belastingte ontduiken of een derde daaraan te doen
ontsneppen wordt gestraft met de straffen oermeld in
Boek Il, Tite! Ill. hoofdstuk IV van het Wetboek van
Strafrecht. neer het bepeelde onderscheid. De qeldboete
bedreeqt, in alle gevallen, 5.000 tot 100,000 frank, Mede-
plichtiqen lopen dezelîde straffen op els de dedet:s, Deders
en medeplichtiqen zijn hoofdelijk gehouden tot betaling van
de ontdoken belestinq.

» Art. 77bis. - § 1. Elke zeekureernemer, deskundiqe en
. elke andere persoon die er een beroep van meskt, hetzi] vocr
eigen rekeninq, hetzi] als hoofd of bezoldigd beembte van
oennootschnppen, oereniqinçen, groeperingen of. om het
even ioelke onderneminqen, voor verscheidene cliênten boek-
houdt of helpt boekhouden. en die toetens bijgedragen
hee]: tot het eantoenden van onjuist beoonden bescheiden
of inlichtingen. wordt gest"raft met gevangenisstraf van
.3 mennden tot 3 jaar en met geldboeten van 5.000 tot
lOO,aOO [rank of met één van die straffen slleen. Deze pet-
soncn zijn hoofdzakelijk gehouden tot betaling van de
ontiloken belasting. In geval Vim hethelinq, mag de geld-
boete niet minder dan 50.000 frank bedreqen.

» § 2. De onder § 1 van dit artikel bedcelde petsonen,
die, bij het oeststellen van de door hun cliënt oerschuldiqde
belastinqen, schuldiq beuonden iootden aan velsheid in
qeschtilten ol aan het qeotuik van valse siukken bi] het
opmeken of helpen opmaken van valse balensen, inventa-
rissen, rekeninqen en documenien van ioelke aard ook,
ioorden qestrelt met de onder ettikel 77, § 3, uermelde straf-
fen, zonder dat de straf minder dan 3 maanden o[ de qeld-
boete minder dan 5,000 frank mag bedrsqen, inqeoel ver-
zechtende omstendiqheden in acht worden genomen.

» Zij zijn hoofdelijk gehouden tot betelinq van de
ontdoken belestinq.

» § 3. De krechtens § 2 van dit ertikel uitqesproken
oeroordclinq brenqt ooot een termiin die 5 [enr niet mag
ooerschriiden het verbod mede om het betoep van zeek-
l(Jaarnemer. fiscaal raadgever, deskundiqe of accountent
,elfs als hoofd of bediende uit te oefenen; de rechter kan.
ioenneer hi] ziin beslissinq hleromtrent motloeert'. de sluitinq
beoelen {Jan de inrlchtinq waaraan de ooertreder qehecht is
ooor een termiin die vijf jaar niet. mag ooetschriiden, In
qeoel t'an hethellnq, bepeelt de rechtet de termijn van het
oerbod en de sluiting bedoeld bij vorig ettikel, die definitief
kunnen ziin,

» De beslissinq die het uitoelenen van het betoep vecbiedt
of de sluiting van de inrichting beoeelt, wordt in het Bel-
gisch Staatsblad gepubliceerd.

» Art. 78. - Elke persoon die het hem ontzeqde beroep
uitoe[ent of die uretens de âiensten van een derde gebruikt
heeft aen tviehet beroep ktechtens de artikelen 77, § 2 en
77bis, § 3, ontzeqd ioctd, tootdt gestraft met gevangenisstraf
van zes maenden tot twee [aar en met geldboete van 5,000
tot 500,000 [rank of met één van die straffen elléén,
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» Art. 78bis. - § 1. Toute-décision-portent condemne-
tian à une peine d'emprisonnement prononcée- en vertu-des
articles 77, 77bis et 78 sera affichée en-tel. nombre.d'exem-
pla ires ou en tels lieux qu'elle détermine, ou elle sera insérée
par extrait dans les journaux qi/ elle désigne, le tout aux
frais du condamné.

» § 2. Le chapitre VII du Livre I du Code. pénal. à l'ex-
ception de l'article 69, et le chapitre IX du même Livre; sont
applicables aux infractions prévues par les articles 77, 77bis
et 78. La loi du 24 juillet 1921 établissant des décimeseddi- .
tionnels sur les amendes pénales, modifiée par rarticle 176
de la loi du 2 janvier 1926, par l'erticle 37- de la loi du
8 juin 1926, par l'article l" de la loi du 27 décembre 1928
ct par l'article 12 de la loi du 14 août 1947, n'est pas
applicable aux peines d'amendes prononcées en vertu des
articles 77, 77biset 78.

» § 3. Les personnes morales sont civilement et soli-
dairement responsables des amendes, dommeqes-intérëtset

, frais résultant des condamnations prononcées contre leurs
edministreteurs.. gérants et préposés. sauf tout ..recours de
droit. »

Art. 23quater (nouveau).

Insérer un article 23quater libellé comme' suit I

« Le 5" alinéa de rarticle 30 est abrogé. >I

Art. 2,5.

Modifier le 1· comme suit;

« 10 L'article 2 est remplacé par lés dispositions. sui-
vantes:

» § 1. La contribution nationale de crise est due, ..
(sans changement [usqtu: et y 'compris « de la taxe mobi-
lière établie sur la 'même -bese »).

» § 2. L'impôt établi conformément eux dispositions du
§ 1 qui précède est réduit éEll cinquième pour la partie des
revenus taxables qui correspond proportionnellement aux
bénéfices réalisés et imposés il l'étranger. »

Art. 26.
LCIl mots I

« et de l'article 17, 2°, en tant qu'il insère dans les lois
et arrêtés coordonnés les dispositions de l'article 35, § 8,
alinéa 2, qui n'est applicable qu'à partir de l'exercice 1952 »,

sont remplacés par les mots I

« et des articles 23bis à 23quater qui sont applicables à
partir du i-: janvier 1951 ».

Art, 27 (nouveau).

Insérer un article 27 libellé comme suit I

« Par dérogation à l'article 35, § 9; 2e alinéa, des lois
coordonnées relatives aux impôts sur les revenus, tel que
cet article a été modifié par l'article 17 de la présente loi.
la majoration de 20 % relative à la taxe professionnelle de
l'exercice 1951 est réduite à 10 % si le versement en est
effectué avant le 31 mars 1951, »

[ 6 l

»Art. 78bis. - §. 1. Elke krechtene de srtikelen 77, 77bis
en78, uitgesproken beslissing van veroordeling tot gevan-
genisstraf wordtin sooeei exempleren of op zooeel plaatsen
aangeplakt els zij bepaalt of wordt bij uittreksel in de doo«
haar aangewézendagbladen ingelast; een en ender op kosten
van de verootdeelâe.

» § 2. Hoofdstuk VII van Beek I van het Wetboek van
Strafrecht, met uitzondeiinq van ertikel 69, en hoofdstuk IX
van zelfde Boek, zijn op-de door eitikelen 77, 77bis en 78,
bedoeldè ooertredinqen van toepessinç. De ioet van 24 Juli
1921, die op de strafrechtelijke geldboeten opdecimes oes-
tigt, gewijiigd bij ertikel 176 van de uret van 2 [enuari 1926,
bij ertikel 37 van de wet van 8 Juni 1926, bij eetikel 1 t'an de
uret van 27 December 1928 en bi] srtikel 12 van de wet van
11 Augustus 1947, is niet op de krechtens ertikelen 77, 77bis'
en 78 uitgesproken geldboeten van toepassing.

» § 3. De rechtspersonen zijn burgerlijk en hoofdelijk
.oerenturoordelijk /Jaar de geldboeten. schedeoerqoedinqen
en kesten uoottsptuitende uit de ueroordelinqen tegen hun
beheerders. zeekooerdets en aangestelden uitgesproken,
behoudens iedet verheal in recbte. »

Art. 23quater (nieuw).

Een artikel 23quater inlassen dat luidt als volgt,

« Lid 5 van eitikel 30 wordt inqetcokken, »

Art. 25.

Het I? wijzigen als volgt;

« 1o Artikel: 2 iuordt door de volgende bepelinq ver-
vangen:

» § l . De nationale crisisbelestinq is oerschuldiqd ...
(zonder wijziging tot en met « !Jan de mobiliënbelasting
gevestigd op dezelfde grandsragen »).

» § 2. De overeenkomstiq de bepelinqen van voren-
staande § 1 gevestigde belastinq ioordt verminderd op een
vijfde voor het gedeelte der belastbare inkomsten dat even-
cedig ooereenkomt met de in het buitenlend behaalde en
beiesie winsten. »

Art. 26.
De woorden s

« en van artikel 17. 2°,. voor zoveel het in de samen-
geordende wetten en besluiten de bepaling van artikel 35,
§ 8, eerste lid, invoeqt, welke. enkel van toepassinq is met
ingang van het dienstjaar 1952 ». .

.wo.rden vervangen door de woorden I

« en van artikelen 23hi5 tot 23quater die van toepassing
zijn met ingang van 1 Januari 1951 ».

Art. 27 (nieuw).

Een artikel 27 Inlassen dat luidt als volgt!

« Bij afwijking van ertikel 35, § 9, 2" lid, !Jan de semen-
. geordende wetten betreffe'nde de inkomstenbelestinqen,

zoals dit artikel gewijzigd taerd bij ertikel 17 van onder-
havige ioet, wordt de verhoging van 20 % betreffende de
bedrijfsbelasting van het dienstjaar 1951 oermindetd op
JO % indien de stortinq er van gedaan wordt vóór 31 Maart
1951. » .
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Art. 28 (nouveau).
Insérer un article 28 libellé comme suit i
« Est remboursée d'office et ordonnencée jusqu'au 31 dé-

cembre 1951. la partie des impôts retenus à la source sur
les rémunérations visées à Terticle 25, § 1. 2·, des lois
coordonnées relatives aux impôts sur les revenus. pendant
l'année 1948. qui dépasse le montant des impôts réellement
dus. »

Art. 28 (nieuw)'.

'Een ärtlkel~8jjùlIssendatluidt als volgh
« Wordt t~.t 31Pec~mberJ95Jpah 'ambtswege tètiltJ:

beteeld en geoÎ'donfl'ancf;eid 'het gedeeltevan de tijdens' het
jaar 1948 eende bron inqehouden belastingen. op de bezol-
digingenbedoe'ld in' ertikel 25. § 1; 2',d~r semenqeordende
tvetten betreffende de inkomstenbélestlnqen, dat het bedrag
van de wetkellik verschuldigde belestinqen te booengeet, »

Le Ministre des Fin~nces, De Minister van 'Financiën,

J. VAN BOUTTE.
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